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Dalys

PASTABA. Brėžiniai pateikiami tik kaip pavyzdys. Jie gali neatitikti realaus gaminio. Mastelis 
neišlaikytas.

INTEX® SAVININKO INSTRUKCIJA 
VIRŠUTINĖ DANGA NUO SAULĖS „BIMINI“

PRIEŠ NAUDODAMI ŠĮ GAMINĮ PERSKAITYKITE IR LAIKYKITĖS VISŲ INSTRUKCIJŲ

NR. APRAŠYMAS KIEKIS ATSARGINĖS DALIES NR.
1 Skersinis 2 13244
2 „J“ formos strypas 4 13245
3 Tiesus strypas 4 13246
4 Sulenkiama jungtis su tvirtinimo gembe 2 13249
5 Kabliukas 4 13247
6 Priedanga 1 13248

• Nuimkite priedangą ir tinkamai ją sandėliuokite, kai ji nenaudojama arba stiprių vėjų, 
 perkūnijos, smarkaus lietaus ar sniego atveju. 
• Niekada nedėkite daiktų ant priedangos viršaus, taip pat naudojimo metu venkite, kad 
 rėmą veiktų pernelyg didelės jėgos. 
• Prieš lipdami į valtį įsitikinkite, kad visos priedangos jungtys yra priveržtos. 
• Gaminys skirtas naudoti tik šioje instrukcijoje nurodytais tikslais. 

NEPAISANT ŠIŲ ĮSPĖJIMŲ GALIMA SUNKIAI SUSIŽEISTI, NUSKĘSTI ARBA SUGADINTI 
TURTĄ.

ĮSPĖJIMAS
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Bendra informacija 
• Montavimui įrankių nereikia. Priedangai surinkti ir išardyti reikėtų 2 žmonių.
• „Intex“ valčių modeliams: MARINER 3 & 4, EXCURSION 4, CHALLENGER 3, ir  

SEAHAWK 3 & 4.
• Pradžioje surinkite ir pripūskite valtį. Priedangą ant valties reikia montuoti valtį pastačius 

ant sausos žemės. 
• Nuleiskite priedangą, jei plaukiate dideliu greičiu.
• Niekada nebandykite montuoti šio produkto stiprių vėjų, perkūnijos, smarkaus lietaus ar
 sniego atveju.

Surinkimo instrukcijos 
1. Rėmo surinkimas

1.1 „A“ raide paženklintus „J“ formos strypų (2) galus prijunkite prie „A“ raide paženklintų 
skersinių (1) galų. Spyruokliniai kaiščiai turi tvirtai užsifiksuoti atitinkamose angose. 

 Žr. 1 pav.

1.2 Tiesius strypus (3) prijunkite prie sulenkiamų jungčių su tvirtinimo gembėmis (4). 
Spyruokliniai kaiščiai turi tvirtai užsifiksuoti atitinkamose angose. Žr. 2 pav.
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2. Priedangos uždėjimas ant rėmo
2.1 Ištieskite priedangą (6) ir įkiškite surinktą skersinį į priedangos kišenę. Pakartokite šią 

procedūrą ir su kita priedangos kišene. Patieskite priedangą taip, kad ji būtų surinktų 
skersinių centre. Žr. 3.1-3.2 pav.

2.2 Surinktus skersinius su priedanga sujunkite su sulenkiamomis jungtimis su tvirtinimo 
gembėmis. Spyruokliniai kaiščiai turi tvirtai užsifiksuoti atitinkamose angose. 
SVARBU: Priedangos pusė su „juoda traukimo kilpele“ turi būti nukreipta į vidų 
(žemyn). Žr. 4 pav.
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Techninė priežiūra ir sandėliavimas 
1. Reguliariai tikrinkite visus komponentus, ar nepažeisti ir nesusidėvėję. Pažeistus komponentus 

nedelsdami pakeiskite. 
2. Priedangą išardysite atvirkštine surinkimui tvarka. 
3. Purvą ar dėmes nuo priedangos nuvalykite kempine ir švariu vandeniu. 
4. Prieš padėdami į laikymo vietą visiškai išdžiovinkite visas dalis.
5. Užsklandą ir priedus laikykite sausoje, kontroliuojamos 0–40 °C (32–104 °F) temperatūros 
 sandėliavimo vietoje. 
6. Galima laikyti originalioje pakuotėje.

3. Surinktos priedangos tvirtinimas prie valties
3.1 „Intex Mariner“ 3 ir 4 modeliai: susiraskite virvės laikiklius su „dviem angomis“ 

korpuso šonuose arčiau valties priekio. „Trumpąją“ surinktų skersinių pusę atsukę 
į valties priekį, pritvirtinkite surinktos priedangos tvirtinimo gembes prie virvės 
laikiklių su dviem angomis. Atitraukite apsauginį kaištį ir po to jį atleiskite, kad tvirtai 
prisikabintų prie virvės laikiklio ir tvirtinimo gembės. Pakartokite šią procedūrą ir kitoje 
pusėje. Žr. 5 pav.

3.2 „Intex Excursion 4“, „Seahawk“ 3 ir 4 ir „Challenger 3“ modeliai: aukštąją 
surinktų skersinių pusę atsukę į valties priekį, pritvirtinkite surinktos priedangos 
tvirtinimo gembes prie irklų laikiklių korpuso šonuose arčiau valties galo. Atitraukite 
apsauginį kaištį ir po to jį atleiskite, kad tvirtai prisikabintų prie irklo laikiklio ir tvirtinimo 
gembės. Pakartokite šią procedūrą ir kitoje pusėje. Žr. 6 pav.

3.3 4 kabliukus priedangos diržų galuose pritvirtinkite prie virvės laikiklių valties korpuso 
šonuose. Patikrinkite, ar priedanga išcentruota ir įtempta. Priedangą įtempsite 
panaudoję diržų sagtis. Žr. 7 pav.
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